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I suoi testi tradotti anche in italiano
«Il più grande e complesso del mondo»

Il compianto Italo Alighiero

Chiusano, riflettendo in partico-

lare sul suo «linguaggio turgido
e delirante», caratterizzato da

una fittissima e quasi inestrica-

bile trama di «arguzie e strava-

ganze», lo ha definito «il più
grande e complesso scrittore del

mondo». Nato il 21 marzo 1763 a

Wunsiedel nell'Alta Franconia

(Baviera), Jean Paul è morto il
14 novembre 1825 nella vicina

Bayreuth. Tra le sue opere

tradotte in italiano meritano di

essere ricordati i romanzi "Sie-
benkäs" e "Anni di scapigliatu-

ra", editi entrambi da Frassinel-

li, la raccolta "Sogni e visioni"

negli Oscar Mondadori, il "Gior-
nale di bordo dell'aeronauta

Giannozzo", disponibile nel

catalogo di Adelphi nella tradu-

zione di Eugenio Bernardi, e il
più recente "Vita di Maria Wu-

tz", pubblicato da La Vita felice

(traduzione di Maria Chiara

Susini,148 pagine, 13 Euro). Il
"Libro di sogni" di Jorge Luis

Borges e "Il sogno" di August

Strindberg sono entrambi dispo-

nibili nel catalogo di Adelphi.
M. MAN.
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